
CONTOUR #4 BARREL...BY SHILEN - SHILEN 25 CALIBER 1-10
TWIST #4 CHROME MOLY BARREL

Contour #4 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 25 CALIBER 1-10 TWIST #4 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787257104
Mfr. No.: 257104CM
Caliber: 25 Caliber (.257)
Cartridge: -
Contour: #4
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.792kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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CONTOUR #4 BARREL Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #4 BARREL von Shilen entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Laufs zu gewährleisten. Bitte
lese diese Anleitung sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer verantwortungsvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert wird, um Sicherheit und
Leistung zu garantieren.
Überprüfe regelmäßig deinen Lauf auf Abnutzungs oder Beschädigungserscheinungen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und deren
Komponenten.
Halte den Lauf und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Modell der Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Verwende nur Munition, die für den Einsatz mit dem 25KaliberLauf angegeben ist.
Vermeide die Verwendung von beschädigter oder korrodierter Munition, da dies die Sicherheit gefährden
könnte.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während du schießt.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Wenn du während der Nutzung des Laufs ungewöhnliche Geräusche oder Leistungsprobleme bemerkst,
beende die Nutzung sofort und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinige den Empfänger und stelle sicher, dass er frei von Schmutz ist.
Installiere den CONTOUR #4 BARREL sorgfältig und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Ziehe alle Schrauben oder Befestigungen gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest.
Überprüfe die richtige Ausrichtung und Funktion, bevor du fortfährst.

Nutzung:2.

Lade die Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Halte den Lauf immer in eine sichere Richtung.
Befolge alle Regeln und Vorschriften des Schießstandes.
Reinige den Lauf nach dem Schießen gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um die Leistung
und Langlebigkeit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, konsultiere die lokalen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Wirf den Lauf nicht im regulären Müll weg; er könnte Materialien enthalten, die eine besondere
Handhabung erfordern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Unterstützung bezüglich deines CONTOUR #4 BARREL konsultiere bitte
deinen örtlichen autorisierten Händler oder einen qualifizierten Büchsenmacher.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis mit dem
CONTOUR #4 BARREL!



CONTOUR #4 BARREL Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #4 BARREL by Shilen. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of your barrel. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and responsibility.
Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith to guarantee safety and performance.
Regularly inspect your barrel for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Use only ammunition that is specified for use with the 25 caliber barrel.
Avoid using damaged or corroded ammunition as it may compromise safety.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, while shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you notice any unusual sounds or performance issues while using the barrel, cease use immediately
and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel according to the manufacturer's instructions.
Clean the receiver and ensure it is free from debris.
Carefully install the CONTOUR #4 BARREL, ensuring it is securely fitted.
Tighten all screws or fasteners according to the manufacturer's specifications.
Check for proper alignment and function before proceeding.

Usage:2.

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always keep the muzzle pointed in a safe direction.
Follow all shooting range rules and regulations.
After shooting, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to maintain
performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged beyond repair, consult local authorities for proper disposal methods.
Do not discard the barrel in regular waste; it may contain materials that require special handling.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding your CONTOUR #4 BARREL, please consult your local
authorized dealer or a qualified gunsmith.

Thank you for prioritizing safety and responsible use. Enjoy your shooting experience with the CONTOUR #4
BARREL!



Guide de Sécurité pour le CANON CONTOUR #4
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON CONTOUR #4 de Shilen. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ton canon. Merci de lire ce guide attentivement avant
l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes avec soin et responsabilité.
Assuretoi que le canon est installé par un armurier qualifié pour garantir la sécurité et la performance.
Inspecte régulièrement ton canon pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Suis toutes les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des composants
d'armes.
Garde le canon et tous les composants d'armes hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel via la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le canon est compatible avec le modèle de ton arme avant l'installation.
Utilise uniquement des munitions spécifiées pour une utilisation avec le canon de 25 calibre.
Évite d'utiliser des munitions endommagées ou corrodées, car cela peut compromettre la sécurité.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives, lors
du tir.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sûr.
Si tu remarques des bruits ou des problèmes de performance inhabituels lors de l'utilisation du canon,
cesse immédiatement l'utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le canon existant selon les instructions du fabricant.
Nettoie le récepteur et assuretoi qu'il est exempt de débris.
Installe soigneusement le CANON CONTOUR #4, en veillant à ce qu'il soit bien fixé.
Serre toutes les vis ou fixations selon les spécifications du fabricant.
Vérifie l'alignement et le fonctionnement appropriés avant de continuer.

Utilisation :2.

Charge l'arme à feu uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Garde toujours le canon pointé dans une direction sûre.
Suis toutes les règles et règlements de la plage de tir.
Après le tir, nettoie le canon selon les recommandations du fabricant pour maintenir la
performance et la longévité.



Instructions d'Élimination
Dispose du canon conformément aux réglementations locales concernant les composants d'armes à feu.
Si le canon est endommagé audelà de toute réparation, consulte les autorités locales pour les méthodes
d'élimination appropriées.
Ne jette pas le canon dans les déchets ordinaires ; il peut contenir des matériaux nécessitant une
manipulation spéciale.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant ton CANON CONTOUR #4, consulte
ton revendeur autorisé local ou un armurier qualifié.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à une utilisation responsable. Profite de ton expérience de tir avec le
CANON CONTOUR #4 !



GUIDA ALLA SICUREZZA DEL CONTOUR #4
BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #4 BARREL di Shilen. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso e una gestione sicuri del tuo barilotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi con cura e responsabilità.
Assicurati che il barilotto sia installato da un gunsmith qualificato per garantire sicurezza e prestazioni.
Ispeziona regolarmente il tuo barilotto per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e componenti delle armi.
Tieni il barilotto e tutti i componenti delle armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il barilotto sia compatibile con il modello della tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Utilizza solo munizioni specificate per l'uso con il barilotto calibro 25.
Evita di utilizzare munizioni danneggiate o corrose, poiché potrebbero compromettere la sicurezza.
Non tentare di modificare o alterare il barilotto in alcun modo.
Indossa sempre equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezione per le orecchie,
durante il tiro.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Se noti suoni insoliti o problemi di prestazioni durante l'uso del barilotto, interrompi immediatamente
l'uso e consulta un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il barilotto esistente secondo le istruzioni del produttore.
Pulisci il ricevitore e assicurati che sia privo di detriti.
Installa con attenzione il CONTOUR #4 BARREL, assicurandoti che sia fissato in modo sicuro.
Serrare tutte le viti o i fermi secondo le specifiche del produttore.
Controlla l'allineamento e il funzionamento corretti prima di procedere.

Uso:2.

Carica l'arma da fuoco solo quando sei pronto a sparare.
Tieni sempre la volata puntata in una direzione sicura.
Segui tutte le regole e i regolamenti del poligono di tiro.
Dopo aver sparato, pulisci il barilotto secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere
prestazioni e longevità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barilotto in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se il barilotto è danneggiato oltre la riparazione, consulta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Non gettare il barilotto nei rifiuti normali; potrebbe contenere materiali che richiedono una gestione
speciale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo il tuo CONTOUR #4 BARREL, ti invitiamo a
consultare il tuo rivenditore autorizzato locale o un gunsmith qualificato.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e l'uso responsabile. Goditi la tua esperienza di tiro con il
CONTOUR #4 BARREL!



CONTOUR #4 BARREL
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #4 BARREL fra Shilen. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å
sikre trygg bruk og håndtering av løpet. Vennligst les denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid skytevåpen og skytevåpenkomponenter med forsiktighet og ansvar.
Sørg for at løpet installeres av en kvalifisert våpensmed for å garantere sikkerhet og ytelse.
Inspiser regelmessig løpet for tegn på slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og skytevåpenkomponenter.
Hold løpet og alle skytevåpenkomponenter utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at løpet er kompatibelt med din våpenmodell før installasjon.
Bruk kun ammunisjon som er spesifisert for bruk med 25 kaliber løpet.
Unngå å bruke skadet eller korrodert ammunisjon, da det kan kompromittere sikkerheten.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet på noen måte.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øye og hørselsvern, under skyting.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.
Hvis du merker noen uvanlige lyder eller ytelsesproblemer mens du bruker løpet, stopp bruken
umiddelbart og konsulter en kvalifisert våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning.
Fjern det eksisterende løpet i henhold til produsentens instruksjoner.
Rengjør mottakeren og sørg for at den er fri for rusk.
Installer CONTOUR #4 BARREL forsiktig, og sørg for at det er sikkert festet.
Stram alle skruer eller festemidler i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sjekk for riktig justering og funksjon før du fortsetter.

Bruk:2.

Last skytevåpenet kun når du er klar til å skyte.
Hold alltid munningen pekende i en trygg retning.
Følg alle regler og forskrifter ved skytebanen.
Etter skyting, rengjør løpet i henhold til produsentens anbefalinger for å opprettholde ytelse og
levetid.

Avfallsinstruksjoner
Kasts løpet i samsvar med lokale forskrifter angående skytevåpenkomponenter.
Hvis løpet er skadet utover reparasjon, konsulter lokale myndigheter for riktig avfallsmetode.
Kasts ikke løpet i vanlig avfall; det kan inneholde materialer som krever spesiell håndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere hjelp angående din CONTOUR #4 BARREL, vennligst
konsulter din lokale autoriserte forhandler eller en kvalifisert våpensmed.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig bruk. Nyt din skyteopplevelse med CONTOUR #4 BARREL!



CONTOUR #4 BARREL Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #4 BARREL av Shilen. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och hantering av din pipa. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation
och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med omsorg och ansvar.
Se till att pipan installeras av en kvalificerad vapensmed för att garantera säkerhet och prestanda.
Inspektera regelbundet din pipa för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning av skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Håll pipan och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pipan är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Använd endast ammunition som är specificerad för användning med 25 kaliber pipan.
Undvik att använda skadad eller korroderad ammunition, eftersom den kan kompromettera säkerheten.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, vid skjutning.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.
Om du märker några ovanliga ljud eller prestandaproblem vid användning av pipan, sluta använda den
omedelbart och rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör mottagaren och se till att den är fri från skräp.
Installera noggrant CONTOUR #4 BARREL, se till att den sitter säkert.
Dra åt alla skruvar eller fästen enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att allt är korrekt justerat och fungerar innan du fortsätter.

Användning:2.

Ladda skjutvapnet endast när du är redo att skjuta.
Håll alltid mynningen riktad i en säker riktning.
Följ alla regler och förordningar på skjutbanan.
Efter skjutning, rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer för att upprätthålla prestanda
och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad bortom reparation, rådfråga lokala myndigheter för lämpliga
avfallshanteringsmetoder.
Släng inte pipan i vanligt avfall; den kan innehålla material som kräver särskild hantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående din CONTOUR #4 BARREL, vänligen rådfråga din
lokala auktoriserade återförsäljare eller en kvalificerad vapensmed.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning. Njut av din skjutupplevelse med CONTOUR #4
BARREL!



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #4 BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #4 BARREL od Shilen. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s vaší hlavní. Před instalací a použitím si prosím tento
průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a odpovědností.
Zajistěte, aby byla hlaveň nainstalována kvalifikovaným zbrojířem, aby byla zaručena bezpečnost a
výkon.
Pravidelně kontrolujte vaši hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a jejich komponentů.
Udržujte hlaveň a všechny komponenty střelných zbraní mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zůstaňte informováni o aktualizacích stažení prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla hlaveň kompatibilní s vaším modelem střelné zbraně před instalací.
Používejte pouze munici, která je určena pro použití s hlavní ráže 25.
Vyhněte se používání poškozené nebo zkorodované munice, protože může ohrozit bezpečnost.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravovat nebo měnit.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Pokud si všimnete jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo problémů s výkonem při používání hlavně,
okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Vyčistěte přípravek a zajistěte, aby byl bez nečistot.
Pečlivě nainstalujte CONTOUR #4 BARREL a zajistěte, aby byla bezpečně upevněna.
Utáhněte všechny šrouby nebo upevňovací prvky podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte správné zarovnání a funkčnost před pokračováním.

Použití:2.

Nabijte střelnou zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Vždy držte ústí hlavně směřující bezpečným směrem.
Dodržujte všechny pravidla a předpisy střelnice.
Po střelbě vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon a dlouhověkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená a neopravitelná, konzultujte místní úřady ohledně správných metod likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu; může obsahovat materiály, které vyžadují speciální zacházení.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně vaší CONTOUR #4 BARREL, prosím, konzultujte
svého místního autorizovaného prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné používání. Užijte si svou střeleckou zkušenost s
CONTOUR #4 BARREL!
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